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Caro cliente,

Grazie per aver acquistato questo apparecchio Beauty Touch by XD. 

Prima di utilizzare l’apparecchio, 

leggere attentamente le seguenti istruzioni.

Collegamento alla rete elettrica

Assicurarsi che la tensione di alimentazione corrisponda 

con tutte le direttive vincolanti sull’etichettatura CE.

  

INDICE
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 
• Leggere attentamente le seguenti istruzioni, poiché forniscono utili informazioni di sicurez-

za sull’installazione, l’uso e la manutenzione e aiutano a evitare possibili incidenti. 
• Rimuovere l’imballo e assicurarsi che l’apparecchio sia integro, con particolare attenzione 

al cavo di alimentazione. 
• Gli elementi dell’imballo (sacchetti di plastica, polistirolo, ecc) non devono essere accessi-

bili ai bambini. 
• Conservare le istruzioni e l’imballo.

Quando si utilizzano apparecchi elettrici, soprattutto in presenza di bambini, è necessario 
seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base, comprese le seguenti:

TENERE LONTANO DALL’ACQUA 

PERICOLO DI USTIONI 

TENERE LONTANO DAI BAMBINI 

PERICOLO: come per la maggior parte degli apparecchi elettrici, le parti elettriche 
sono sotto tensione anche quando l’interruttore è spento.
Per ridurre il rischio di morte per scossa elettrica:
• Scollegare sempre la spina subito dopo l’uso.
• ATTENZIONE: questo apparecchio non deve essere portato in bagno, non deve essere 

utilizzato vicino a vasche, docce, lavabi o altri recipienti contenenti acqua o altri liquidi.
• Non posizionare o riporre l’apparecchio dove può cadere o trascinato in una vasca o un 

lavandino. 
• Se l’apparecchio cade in acqua, staccare la spina immediatamente. Non avvicinarsi all’ac-

qua.
• Non usare l’apparecchio in ambienti dove vengono utilizzati prodotti aerosol (spray) o 

dove viene somministrato ossigeno. 

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di ustioni, scosse elettriche, incendi o lesioni alle 
persone:
• L’apparecchio non deve mai essere lasciato incustodito quando è collegato. Spegnere 

l’interruttore e scollegare il cavo elettrico quando non è in uso.
• Questo apparecchio non è destinato all’uso da parte di persone (compresi i bambini) con 

ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o mancanza di esperienza e conoscenza, a 
meno che non siano state sottoposte a supervisione oppure hanno ricevuto istruzioni da 
una persona responsabile della loro sicurezza, riguardo l’utilizzo in sicurezza dell’appa-
recchio e se ne hanno capito i pericoli implicati. 

• I bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l’apparecchio.
• Utilizzare questo apparecchio solo per l’uso previsto come descritto in questo manuale. 
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• Prima di collegare l’apparecchio assicurarsi che la tensione di rete voltage corrisponde ai 
dati specificati sull’etichetta. 

• Se la spina non è adatta alla presa, farla sostituire con un’altra adeguata solo da persona-
le qualificato. 

• Non inserire oggetti metallici nelle griglie dell’aria per evitare scosse elettriche.
• Non ostruire le griglie di aerazione.
• Non utilizzare all’aperto.
• Non utilizzare accessori non consigliati dal produttore.
• Utilizzare solo per asciugare e acconciare i capelli del cuoio capelluto. Non utilizzare 

l’apparecchio su capelli artificiali.
• Non utilizzare con convertitore di tensione oppure una prolunga con questo apparecchio.
• L’apparecchio è caldo quando è in uso. Non toccare le superfici riscaldate. Usare l’impu-

gnatura. 
• Fare attenzione nell’uso vicino alla testa, collo e occhi. Non dirigere l’aria 

calda verso gli occhi o altre aree sensibili al calore.
• Gli accessori (se inclusi nella confezione) possono essere caldi durante l’uso. Farli raffred-

dare prima di maneggiarli.
• Non posizionare l’apparecchio acceso su materiale morbido, ad esempio asciugamani, 

tappeti, moquette, lenzuola, ecc.
• Non utilizzare mai questo apparecchio se ha un cavo o una spina danneggiati, se non fun-

ziona correttamente o se è caduto, danneggiato o caduto in acqua. Contattare il Servizio 
Assistenza Autorizzato per l’ispezione e la riparazione.

• Tenere il cavo lontano da superfici riscaldate. 
• Se l’apparecchio si surriscalda, si spegne automaticamente. Scollegare l’apparecchio e 

lasciarlo raffreddare per alcuni minuti Prima di riaccendere l’apparecchio, controllare le 
griglie per assicurarsi che non siano ostruite da lanugine, capelli, ecc.

• Attendere che l’apparecchio si sia raffreddato prima di riporlo.

ATTENZIONE 
NON avvolgere MAI il cavo di alimentazione attorno all’apparecchio. 

• Qualsiasi trazione, torsione, piegatura può danneggiare il cavo, specialmente nel punto di 
ingresso nell’unità, che potrebbe romperlo e causare un cortocircuito elettrico o altri guasti. 

• Ispezionare regolarmente il cavo.
• Solo per uso domestico.
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DATI TECNICI
1200W max
220-240V~  50/60Hz
Lunghezza cavo: 1,8 metri

PANORAMICA PRODOTTO

1
2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

1. Occhiello per appendere

2. Impostazioni di velocità
      = veloce
      = normale
      = spento 

3. Impostazioni di riscaldamento
      = caldo
      = tiepido
      = fresco

4. Pulsante di rilascio

5. Spazzola rotonda Ø 50 mm

6. Spazzola rotonda Ø 38 mm

7. Spazzola rotonda Ø 21 mm

8. Spazzola rotonda  Ø 38 mm

9. Ugello

10. Piastra a becco

11. Pettine piatto
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FUNZIONI

CONSIGLIO Prima di iniziare, applicare un prodotto termoprotettivo per proteggere meglio 
i capelli.

ISTRUZIONI
NOTA: lasciare sempre raffreddare l’apparecchio e gli accessori prima di collegare o scolle-
gare gli accessori.

Non utilizzare l’apparecchio su capelli completamente bagnati. 
Asciugare prima i capelli con un asciugamano per rimuovere l’umidità in eccesso. 
L’apparecchio è più efficace sui capelli tamponati.

Seleziona un accessorio adatto per l’acconciatura che desideri.

Per ottenere Usare l’accessorio

Onde verso l'interno / verso l'esterno 6  Spazzola rotonda Ø 38 mm

Più volume alle radici

5  Spazzola rotonda Ø 50 mm
7  Spazzola rotonda Ø 21 mm
8  Spazzola rotonda  Ø 38 mm

Capelli asciutti
9  Ugello
11  Pettine piatto

Capelli lisci 10  Piastra a becco

2. Impostazioni di velocità
      = veloce
      = normale
      = spento

3. Impostazioni di riscaldamento
      = caldo
      = tiepido
      = fresco
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UTILIZZO
1.  Asciuga i capelli con un asciugamano.
2.  Collega la spina a una presa di alimentazione.
3. Aggancia l’accessorio scelto al corpo motore, prestando attenzione a inserirlo con 

le scanalature allineate. Poi ruota l’accessorio in senso antiorario. Sentirai un “clic” e 
l’accessorio sarà bloccato in posizione.

4.  Per fissare l’acconciatura posizionare il pulsante 2  che regola la velocità/flusso 
d’aria su ‘normale’ ed il pulsante 3  che regola la temperatura su ‘tiepido’.

 Per un’asciugatura e uno styling rapidi pulsante 2  su ‘veloce’ e 3  su ‘caldo’.
 Per un’asciugatura e uno styling delicati pulsante 2  su ‘normale’ e 3  su ‘fresco’.
5.  Quando l’apparecchio è acceso gli ioni vengono erogati automaticamente e continua-

mente per fornire ulteriore lucentezza e ridurre l’effetto crespo.
6.  Per scollegare l’accessorio, premere il pulsante di rilascio 4  ed estrarlo.

CONSIGLIO
Dopo lo styling, applica una lacca spray o mousse per fissare la piega.

CREA ONDE
• Pettina i capelli e dividili in più ciocche.
• Prendi una ciocca di capelli e spazzolala con la spazzola rotonda Ø 38mm 5  e sulle 

punte dei capelli ruota la spazzola verso l’interno o verso l’esterno.
• Tieni la spazzola in quella posizione per 7-10 secondi, quindi rimuovila dai capelli.
• Ripeti i passaggi precedenti sul resto dei tuoi capelli.
• Al termine, usa le dita per modellare le punte dei capelli. Regola i movimenti a tuo piaci-

mento.

DOPO L’USO:
• Spegnere l’apparecchio e staccare la spina.
• Adagiatelo su una superficie resistente al calore fino a quando non si sarà raffreddato.
• Pulire l’apparecchio e gli accessori con un panno umido.
• Rimuovere peli e polvere dall’apparecchio e dagli accessori.
• Il filtro posteriore deve essere pulito regolarmente con una spazzola morbida per preveni-

re l’accumulo e il surriscaldamento. Ciò prolungherà anche la vita del motore.
• Conservare l’apparecchio in un luogo sicuro e asciutto, privo di polvere.
• Puoi anche appenderlo usando l’occhiello 1 .
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PULIZIA E MANUTENZIONE

PERICOLO! Prima della pulizia, estrarre la spina di alimentazione e lasciare raffredda-
re il dispositivo.
AVVERTIMENTO! Non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi.

• Pulisci il dispositivo regolarmente. Verificare in particolare che l’ingresso e l’uscita dell’aria 
siano privi di polvere, peli e lanugine.

• Pulisci l’alloggiamento, la griglia protettiva sopra l’apertura della presa d’aria e le spaz-
zole per lo styling con un panno leggermente umido.

• Estrarre la spazzola per lo styling dall’apparecchio. Tenere la spazzola ad aria calda 
con l’apertura di uscita dell’aria rivolta verso il basso e utilizzare un pennello per pulire la 
griglia sull’apertura di ingresso dell’aria.

• Pulire l’attacco con un panno leggermente umido.

CONSERVAZIONE

PERICOLO!  Non avvolgere il cavo attorno al dispositivo (pericolo di rottura del 
cavo!).
È possibile utilizzare l’occhiello 1  per appendere per riporre l’apparecchio in modo sicuro e 
pratico.
Conservare il luogo fresco e asciutto, lontano da polvere e fuori dalla portata dei bambini.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PERICOLO! Non tentare di riparare il dispositivo da soli.
Staccare sempre la spina di alimentazione dalla presa ogni volta che si verifica un guasto.

In caso di guasto controllare quanto segue:

L’apparecchio non funziona. 
Controllare se la spina è inserita correttamente in una presa elettrica funzionante.

L’apparecchio funziona ma emette uno strano rumore. 
Spegnere e lasciare raffreddare. Controllare e pulire le prese d’aria.

La protezione contro il surriscaldamento ha spento l’apparecchio? 
Posizionare l’interruttore di accensione/spegnimento su 0 (spento), estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente e lasciare raffreddare adeguatamente il dispositivo. 
Prima di riaccenderlo assicurarsi che non vi siano peli o corpi estranei che ostruiscono l’in-
gresso dell’aria.

Se si verifica un guasto che non è elencato qui, contattare il Servizio Assistenza Autorizzato 
per l’ispezione e la riparazione.
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INFORMAZIONI AGLI UTENTI ai sensi del Decreto Legislativo N°49 del 
14 marzo 2014 “Attuazione della direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)” Il simbolo del cassonetto 
barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il prodotto alla fine della propria 

vita utile devte essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti. L’utente dovrà pertanto conferire 
l’apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a fine vita agli idonei centri di raccolta 
differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici oppure riconsegnarla al rivenditore al momento 
dell’acquisto di nuova apparecchiatura di tipo equivalente, in ragione di uno a uno, oppure 
1 a zero per le apparecchiature aventi lato maggiore inferiore a 25 cm. L’adeguata raccolta 
differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento 
e allo smaltimento ambientale compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi 
sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. 
Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni 
amministrative di cui al D.Lgs n. Decreto Legislativo N° 49 del 14 marzo 2014.
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CONDIZIONI GENERALI DI GARANZIA E ASSISTENZA
Tutti i prodotti BEAUTY TOUCH sono costruiti nel rispetto delle normative nazionali e inter-
nazionali regolanti la qualità dei materiali utilizzati nella fabbricazione. Qualora i prodotti 
dovessero presentare qualche inconveniente, l’utente è pregato di avvalersi della presente 
Garanzia, che dà diritto ad usufruire dell’assistenza tecnica.
La garanzia dei prodotti BEAUTY TOUCH copre i difetti di funzionamento imputabili al 
processo di fabbricazione nel rispetto di quanto previsto dal Codice del Consumo (Decreto 
Legislativo 206/2005).

GARANZIA DEL DISPOSITIVO
La durata della garanzia è di:
- per usi privati mesi ventiquattro (24) dall’emissione del documento di acquisto (così come 

previsto dal Codice del Consumo)
- per usi professionali (per acquisti effettuati con emissione di fattura e partita IVA)  mesi 

dodici (12) come previsto dall’art. 1490 del Codice Civile.
Il cliente, per poter usufruire del servizio di garanzia, dovrà esibire il documento d’acquisto 
rilasciato dal punto vendita.
Il diritto alla garanzia è sempre subordinato a verifica tecnica che ne certifichi la causa. 

Non saranno coperti da garanzia: 
a) i danni accidentali, o danni causati da trascuratezza, cattivo uso, manomissione e ogni 

altro danno dovuto a negligenza del cliente;
b) rimozione o danneggiamento dei sigilli di garanzia ed etichette apposte a scopo di identi-

ficazione sui prodotti;
c) utilizzo di pezzi e accessori non originali;
d) interventi software (l’installazione di software non compatibile e non autorizzato potrebbe 

compromettere il corretto funzionamento).

Il venditore non potrà essere ritenuto responsabile per eventuali danni che possano, diretta-
mente o indirettamente, derivare a persone, cose e animali domestici dovuti alla mancata o 
errata osservazione di quanto riportato nel manuale di istruzioni del prodotto o sul prodotto 
stesso.

Informazioni su prodotti e condizioni di garanzia, centri di assistenza sono consultabili rivol-
gendosi al punto vendita Trony – DML dove è stato effettuato l’acquisto.
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